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KATEDRA     Katedra Językoznawstwa Angielskiego 

 

ZAINTERESOWANIA NAUKOWE   

• Językoznawstwo teoretyczne, zwł. kognitywne; gramatyki konstrukcji, gramatyka 

kontrastywna 

• Konstrukcje argumentowo-predykatowe w jęz. angielskim i polskim 

• Kognitywne teorie metafory, metonimii i integracji konceptualnej; kognitywna 

motywacja konstrukcji gramatycznych 

• Semantyka, morfologia i składnia, w ujęciu tradycyjnym i kognitywnym 
 

PROWADZONE ZAJĘCIA  

• Gramatyka opisowa (I rok, semestr 1) 

• Fonetyka (I rok) 

• Gramatyka kontrastywna (II rok) 

• Język mediów (SUM) 

 

UDZIAŁ W KONFERENCJACH NAUKOWYCH 

2016  Konferencja Various Dimensions of Contrastive Studies, Uniwersytet Śląski w 

Katowicach, 24-25.09.2016. Referat: “Between possessional transfer and caused 

motion: modifications of the ditransitive construction in English and Polish” 
 

Konferencja Językoznawstwo kognitywne w roku 2016, Uniwersytet Warmińsko-

Mazurski w Olsztynie, 22-24.09.2016, zorg. przez Katedrę Filologii Angielskiej UWM 

oraz Polskie Towarzystwo Językoznawstwa Kognitywnego 
 

2015  Międzynarodowa konferencja 2
nd

 International Symposium on Figurative Thought 

and Language, Department of Humanities, University of Pavia, Italy, 28-

30.10.2015. Referat: “Figuration in the periphery of the Polish ditransitive 

construction”  
 

   Konferencja Językoznawstwo kognitywne w roku 2015 (Polish Cognitive Linguistics 

Association 2015, International Linguistics Conference), Uniwersytet Marii 

Skłodowskiej-Curie w Lublinie, 24-26.09.2015. Referat: “The periphery of the Polish 

ditransitive construction: a cognitive grammar approach” 
 

 Międzynarodowa konferencja 13
th

 International Cognitive Linguistics Conference 

(ICLC-13), Norhtumbria University, Newcastle, 20-25.07.2015. Referat: “Motivation 

behind the extended senses of the Polish ditransitive construction” 
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  Konferencja 6th International May Conference Current Issues in English Studies, 

Instytut Neofilologii, Uniwersytet Pedagogiczny w Krakowie, 14-15.05.2015. 

Referat: “A conceptual integration analysis of selected extended senses of the 

Polish ditransitive construction” 
 

2014  Konferencja Various Dimensions of Contrastive Studies. Szczyrk, 27-28.10.2014. 

Organizator: Uniwersytet Śląski w Katowicach 
 

  Konferencja Językoznawstwo kognitywne w roku 2014, Akademia im. Jana 

Długosza, Częstochowa, 15-16.09.2014, zorg. przez Wydział Filologiczno-

Historyczny AJD oraz Polskie Towarzystwo Językoznawstwa Kognitywnego.  

Referat: “Conceptual integration and the Polish ditransitive construction” 
 

 Międzynarodowa konferencja 5th UK Cognitive Linguistics Conference, Lancaster 

University, Wielka Brytania, 29-31.07.2014. Referat: “On illocutionary 

constructions” (współautorstwo) 
 

  Konferencja Linguistic Snapshots 3: Explorations in Lexico-Grammar Continuum, 

Uniwersytet Śląski, Sosnowiec, 16-17.05.2014 
 

  Konferencja Polisemia w języku i tłumaczeniu / Polysemy in Langauge and 

Translation, Wyższa Szkoła Zarządzania Ochroną Pracy w Katowicach, 12-13.05. 

2014 (współorganizacja) 
 

2013  Konferencja Językoznawstwo kognitywne w roku 2013, 

Społeczna Akademia Nauk, Warszawa, 16-17.09.2013, zorg. przez SAN oraz Polskie 

Towarzystwo Językoznawstwa Kognitywnego 
 

 Międzynarodowa konferencja III International Conference on Meaning 

Construction, Meaning Interpretation: Applications and Implications, Universidad 

de La Rioja, Logroño, Hiszpania, 18-20.07.2013.  Referat: “A contrastive overview of 

the English and Polish families of ditransitive constructions”  
 

  Międzynarodowa konferencja Linguistic Snapshots 2: Extension and its limits. 

Uniwersytet Śląski 1-2.03.2013. Referat: “The extended senses of the ditransitive 

construction in English and Polish: a construction grammar approach” 
 

2012  Konferencja Cognitive Linguistics in the Year 2012. Uniwestytet Wrocławski 17-

18.09.2012, zorganiz. przez Polskie Towarzystwo Językoznawstwa Kognitywnego i 

Uniwersytet Wrocławski. Referat: “Polish and English ditransitive constructions in 

contrast” 
 

  Konferencja PASE 2012 Old Challenges New Horizons. 19-21.04.2012. Uniwersytet 

Jagielloński, Kraków 
 

2011  Międzynarodowa konferencja Cognitive Perspectives on Contrastive Grammar. 

Wyższa Szkoła Ekonomiczno-Humanistyczna w Bielsku-Białej, 26-27.09.2011 
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 Konferencja Syntax in Cognitive Grammar. Wyższa Szkoła Lingwistyczna w 

Częstochowie, 9-11.04.2010 
 

2001  Międzynarodowa konferencja Phraseologie und Parömiologie – Neue Perspektiven 

der Forschung. Ascona (Szwajcaria), Centro Stefano Franscini, 17-22.06.2001, zorg. 

przez EUROPHRAS (European Society of Phraseology). Referat: “A lexicographic 

corpus of religious phraseological internationalisms in English, German and Polish. 

Criteria for the selection of data” 
 

 Konferencja Nowa frazeologia w nowej Europie. Szczecin, Instytut Filologii 

Słowiańskiej Uniwersytetu Szczecińskiego, 6-7.09.2001 
 

  Konferencja Frazeografia słowiańska. Teoria i praktyka, tradycje, teraźniejszość, 

przyszłość. Uniwersytet Opolski, Opole, wrzesień 2000  

 

PUBLIKACJE 

MONOGRAFIA (współredakcja) 

2016   Polysemy in Language and Translation. Katowice: Wydawnictwo Wyższej Szkoły 

Zarządzania Ochroną Pracy. Współredaktor: Bogusław Bierwiaczonek. – 156 str. 
 

ARTYKUŁY 

In press  “Motivation behind the extended senses of the Polish ditransitive construction”. 

In: Ruiz de Mendoza, F. et al. (eds.), Constructing Families of Constructions [Human 

Cognitive Processing]. John Benjamins. – 40 str. 
 

2014   “English and Polish ditransitive constructions in contrast: A construction grammar 

approach”. In: Kuźniak, M.; Libura, A. & M. Szawerna (eds.), From Conceptual 

Metaphor Theory to Cognitive Ethnolinguistics: Patterns of Imagery in Language 

(Studies in Language, Culture and Society 3). Frankfurt am Main: Peter Lang 

Edition, 141-162. – 22 str. 
 

2011   “Bare verbalization in English: the event-schema metonymy revisited”. In: 

Bierwiaczonek, B.; Cetnarowska, B. & A. Turula (eds.), Syntax in Cognitive 

Grammar. Częstochowa: Wydawnictwo Wyższej Szkoły Lingwistycznej, 55-79.  

– 25 str. 
 

2003   “A lexicographic corpus of religious phraseological internationalisms in English, 

German and Polish. Criteria for the selection of data”. In: Burger, H.; Häcki Buhofer, 

A. & G. Gréciano (eds.), Flut von Texten – Vielfalt der Kulturen. Ascona 2001 zur 

Methodologie und Kulturspezifik der Phraseologie. (Phraseologie und Parömiologie; 

Bd.14.) Essen: Schneider Verlag Hohengehren GmbH, 239-254. – 16 str. 
 

2001   “Trudności w identyfikacji frazeologicznych internacjonalizmów religijnych (w 

oparciu o współczesne jedno- i dwujęzyczne słowniki polskie, angielskie i 

niemieckie)”. In: Balowski, M. & W. Chlebda (eds.), Frazeografia słowiańska. Księga 
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pamiątkowa poświęcona prof. dr hab. Halinie A. Lilicz. Opole: Wydawnictwo 

Uniwersytetu Opolskiego, 273-283. – 10 str. 
 

2000   “Kryteria wyróżniania internacjonalizmów frazeologicznych. Zarys problematyki”. 

In: Kątny, A. & K. Hejwowski (eds.), Materiały z konferencji zorganizowanej przez 

Wydział Filologiczny Wszechnicy Mazurskiej (Olecko, 16-17 czerwca 1999). Olecko: 

Wszechnica Mazurska, 109-125. – 17 str. 
 

1999  “Towards a definition of a phraseological internationalism”. Linguistica Silesiana 

20: 61-83. – 24 str. 
 

1998  “Phraseology – a bibliography”. In: Kakietek, P. (ed.), Topics in Phraseology. Theory 

and Practice. Tom 1. Katowice: Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, 162-210.  

– 48 str. 
 

1998   “The dog, pig and other animals in phraseological units depicting human 

unhappiness in English, Polish and German, in view of the anthropocentric 

character of languages”. In: Kakietek, P. (ed.), Topics in Phraseology. Theory and 

Practice. Tom 1. Katowice: Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, 91-119. – 29 str. 

 

 

CZŁONKOSTWO W STOWARZYSZENIACH NAUKOWYCH 

  Polskie Towarzystwo Językoznawstwa Kognitywnego  

 
 
KONTAKT   jpaszenda@up.krakow.pl , pok. 305 (Karmelicka 41) 
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